
SADZOBNÍK POPLATKOV
pre produkt Splátkový predaj

POPLATKY

Poplatok za uzavretie úverovej zmluvy 
(spojený s produktom „Splátky bez úroku“)

5 % z ceny tovaru

Poplatok za vrátenie preplatku vyššieho ako 3,32 €/100 Sk1 3,32 €/100 Sk

Poplatok v prípade platby s chybným variabilným symbolom 1,66 €/50 Sk

Poplatok za odoslanie upomienky poštou 3,32 €/100 Sk

Poplatok za prepočet úrokov na vyžiadanie klienta 4,98 €/150 Sk

Poplatok za odstúpenie od zmluvy  
v prípade nesplácania klientom

10 % z nesplatenej istiny 
ku dňu skončenia zmluvy

Poplatok za zaslanie kópie úverovej zmluvy,  
obchodných podmienok, sadzobníka poplatkov  
a iných dokumentov súvisiacich s úverom2

6,64 €/200 Sk

Poplatok za zmenu splátkového kalendára3 16,60 €/500 Sk

Administratívny poplatok za predčasné splatenie úveru4 4 % z predčasne splatenej úverovej istiny

ESSOX SK s.r.o., Cesta na Senec 2/A, 821 04 Bratislava
IČO: 35 978 881, DIČ: 2022131628, IČ DPH: SK2022131628, spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sro, vložka č. 39391/B

Poplatky uvedené v sadzobníku sú oslobodené od DPH. Konverzný kurz: 1 €/= 30,1260 Sk.
ESSOX SK s.r.o. si vyhradzuje právo po určitú dobu poplatky a sankcie neúčtovať.

Účinnosť od 1. januára 2009
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1 Splatný súčasne s odoslaním preplatku klientovi, v prípade, že je preplatok rovný alebo nižší ako 3,32 €/100 Sk), poplatok je 3,32 €/100 Sk
2 Splatný po odoslaní kópie príslušného dokumentu
3 Poplatok je splatný ku dňu najbližšej mesačnej splátky podľa nového splátkového kalendára
4 Poplatok splatný k dátumu predčasného splatenia istiny
5 �Zmluvná pokuta sa počíta z celej výšky splátky aj v prípade, že splátka bola klientom uhradená čiastočne

ZMLUVNÉ POKUTY
Zmluvná pokuta za omeškanie sa s úhradou mesačnej  
splátky vyplývajúcej zo zmluvy5

10 % z dlžnej sumy,  
s ktorou je klient v omeškaní

ÚROKY
Úrok z omeškania 0,1 % denne z dlžnej sumy



Článok 1 – Úvodné a všeobecné ustanovenia
1.1. Pre toto súkromné poistenie, ktoré poskytuje Komerční pojišťovna, a. s., IČO: 63998017, 
so sídlom Karolinska 1, čp. 650, 186 00 Praha 8, zapísaná v: obchodnom registri vedenom 
Mestským súdom v Prahe, oddiel B, Vložka 3362, (ďalej len „poistiteľ“), platí najmä zákon č. 
40/1964 Zb. Občiansky zákonník v platnom znení (ďalej len „Občiansky zákonník”), tieto 
poistné podmienky (ďalej tiež „PPESDI“) a kolektívna poistná zmluva č. 3080000000 (ďalej 
len „Zmluva“), uzavretá medzi poistiteľom a spoločnosťou ESSOX SK s. r. o. so sídlom Cesta 
na Senec 2/A, 821 04 Bratislava (ďalej len „Essox“). 
1.2. Toto poistenie, ako aj práva a  povinnosti z  neho vyplývajúce sa riadia právom Slo-
venskej republiky.
1.3. Komunikačným jazykom je český a slovenský jazyk. Rozhodujúce doklady osvedču-
júce poistnú udalosť sa predkladajú v slovenskom jazyku. Pokiaľ boli vystavené v cudzom 
jazyku, musí k nim byť priložený úradne overený preklad do slovenského jazyka. Poistiteľ 
nezodpovedá za neúplnosť dokladov a nedostatky vzniknuté v dôsledku jazykových prob-
lémov a neznalosti miestnych podmienok toho, kto má právo na plnenie.
1.4. Všetky sumy a platby súvisiace s poistením sú uvádzané a sú splatné v mene platnej 
na území SR.

Článok 2 – Základné pojmy
Na účely tohto poistenia sa vymedzujú nasledujúce pojmy:
	 • �poistník – právnická osoba, ktorá uzavrela s poistiteľom poistnú zmluvu a je povinná 

platiť poistné;
	 • �poistený – fyzická osoba, ktorej je úver poskytnutý a ktorá spĺňa podmienky pre pri-

stúpenie k poisteniu;
	 • �oprávnená osoba – osoba, ktorej v dôsledku poistnej udalosti vznikne právo na po-

istné plnenie;
	 • �obmyslená osoba – osoba určená poistníkom v poistnej zmluve, ktorej vznikne prá-

vo na poistné plnenie v prípade smrti poisteného;
	 • �úver – spotrebiteľský úver alebo revolvingový úver;
	 • �revolvingový úver – revolvingový úver alebo úverový rámec;
	 • �úverová karta – karta vydávaná spoločnosťou Essox jej klientom, ktorým bol poskyt-

nutý revolvingový úver a špecifikovaná v Zmluve;
	 • �žiadosť o poistenie – žiadosť o poistenie podľa Zmluvy, ktorá je buď súčasťou žiados-

ti o úver alebo samostatným dokumentom označeným ako Prihláška k poisteniu;
	 • �vinkulačný veriteľ – osoba, v  ktorej prospech je poistné plnenie vinkulované, tj. 

v  ktorej prospech bude poistiteľom vyplatené poistné plnenie v  prípade, že tento 
vinkulačný veriteľ nedal súhlas na vyplatenie plnenia inej osobe určenej v poistnej 
zmluve. V tomto poistení je vinkulačným veriteľom Essox.

	 • �obnosové poistenie – poistenie, v ktorom je v prípade poistnej udalosti vyplatená 
dohodnutá finančná suma, ktorá je nezávislá na vzniku alebo rozsahu škody;

	 • �poistná doba – stanovená doba, na ktorú sa poistenie uzatvára;
	 • �poistné obdobie – dohodnuté časové obdobie, za ktoré sa platí poistné, v  tomto 

poistení je vždy jeden mesiac;
	 • �čakacia Iehota – doba od začiatku poistnej ochrany, počas tejto doby nevzniká nárok 

na poistné plnenie;
	 • �karenčná doba – doba po vzniku poistnej udalosti, počas ktorej poistiteľ neplní;
	 • �poistná suma – je horná hranica poistného plnenia a je určená výškou poskytnutého 

úveru, počas trvania poistenia kopíruje zostatok nesplatenej istiny alebo nesplatenú 
časť revolvingového úveru;

	 • �poistné – odplata za poistenie, jeho výšku stanoví poistiteľ najmä na základe poist-
nej sumy a zdravotného stavu poisteného. Je určené Zmluvou a uvedené v žiadosti 
o poistenie.

	 • �bežné poistné – poistné stanovené na poistné obdobie,
	 • �poistná udalosť – skutočnosť, s ktorou je spojený vznik povinnosti poistiteľa plniť (t. j.

v tomto poistení smrť, plná a trvalá invalidita, pracovná neschopnosť a strata zamest-
nania);

	 • �poistné plnenie – suma vyplatená v prípade poistnej udalosti;
	 • �úraz – neočakávané a náhle pôsobenie vonkajších síl alebo vlastnej telesnej sily ne-

závisle od vôle poisteného, alebo neočakávane a neprerušovane a na vôli poisteného 
nezávislé pôsobenie vysokých alebo nízkych vonkajších teplôt, plynu, pár, žiarení 
(s výnimkou jadrového), elektrického prúdu a jedu (s výnimkou jedu mikrobiálnych 
a  látok imunotoxických), ktorými bolo poistenému počas trvania poistenia spôso-
bené poškodenie zdravia alebo smrť. Ak sa poškodenie zdravia prejavilo alebo smrť 
nastala až po skončení poistenia, plní poistiteľ vtedy, ak došlo k úrazu počas trvania 
poistenia. Pre vylúčenie pochybností sa v tejto definícii za úraz nepovažuje samovraž-
da, pokus o ňu alebo úmyselné sebapoškodzovanie.

Článok 3 – Poistené riziká 
Toto životné poistenie, ktoré je dojednávané k úveru, zahŕňa krytie nasledujúcich rizík:
	 • �smrť poisteného
	 • �plná a trvalá invalidita poisteného
	 • �pracovná neschopnosť poisteného
	 • �strata zamestnania poisteného

Článok 4 – Pristúpenie k poisteniu (začiatok poistenia) a zánik poistenia
4.1. V súlade so Zmluvou sú poistené tie osoby, ktoré splnia podmienky pre pristúpenie 
k poisteniu stanovené Zmluvou.
4.2. Návrh na dohodnutie poistnej ochrany musí mať písomnú formu.
4.3. Poistený, ktorý poistiteľa žiada o poistnú ochranu, je povinný odpovedať pravdivo
a úplne na všetky písomné otázky poistiteľa týkajúce sa poistenia.
4.4. Poistiteľ je oprávnený zisťovať a preskúmavať zdravotný stav poisteného. Podpisom 
žiadosti o poistenie vzniká poistiteľovi právo vyžadovať od zdravotníckych zariadení, v kto-
rých sa poistený lieči alebo liečil, správy o jeho zdravotnom stave. Poistiteľ môže požadovať 
od poisteného prehliadku, resp. vyšetrenie od lekára, ktorého sám určí. Oprávnenosť zis-
ťovania preskúmavania zdravotného stavu vzniká pri pristúpení k poisteniu, počas trvania 
poistenia a pri likvidácii poistnej udalosti.
4.5. Skutočnosti, ktoré sa poistiteľ pri zisťovaní zdravotného stavu dozvie, smie použiť len 
pre svoju potrebu, inak len so súhlasom poisteného.
4.6. Spôsoby zániku poistenia:
	 • �uplynutím dohodnutej poistnej doby
	 • �ukončením úverovej zmluvy
	 • �smrťou poisteného
	 • �uplynutím dňa, ktorý predchádza dňu, kedy poistený dosiahne vek 66 rokov
	 • �výplatou plnenia z plnej a trvalej invalidity podľa článku 7.
	 • �výpoveďou do dvoch mesiacov od pristúpenia k poisteniu

Článok 5 – Poistná doba, poistné obdobie, začiatok a koniec poistnej ochrany
5.1. Poistná doba aj poistné obdobie sú určené Zmluvou.
5.2. Poistnú dobu možno dohodnúť buď na dobu určitú (s  daným koncom poistenia) 
alebo na dobu neurčitú.
5.3. Začiatok poistenia sa stanoví na 00:00 hodín dňa, v ktorom bola uzatvorená úvero-
vá zmluva obsahujúca žiadosť o poistenie, alebo na 00:00 hodín dňa akceptácie žiadosti 
o poistenie v priebehu trvania úverovej zmluvy.
5.4. Poistná ochrana jednotlivého poisteného začína o  00:00 hodín v  deň čerpania po-
skytnutého úveru alebo 00:00 hodín v deň čerpania jednotlivého revolvingového úveru. 
Poistná ochrana končí a to o 24:00 hodín dňa poslednej splátky úveru, vždy však najneskôr 
o 24.00 hodiny dňa, ku ktorému poistenie zaniklo. 

Článok 6 – Poistenie pre prípad smrti
6.1. Ak zomrie poistený počas trvania poistenia, bude poistné plnenie vo výške podľa člán-
ku 10.1 týchto PPESDI poukázané obmyslenej osobe.
6.2. Nárok na poistné plnenie nevzniká, ak dôjde k úmrtiu poisteného počas čakacej leho-
ty. Čakacou lehotou v tomto poistení je doba prvých troch mesiacov trvania poistenia.
6.3. Ustanovenie predchádzajúceho bodu neplatí, ak dôjde k smrti poisteného následkom 
úrazu, ktorý zodpovedá definícii pojmu úraz v  týchto PPESDI, a  ktorý poistený utrpí po 
začiatku poistenia. 
6.4. Obmyslený je povinný predložiť poistiteľovi úmrtný list a doložiť príčinu úmrtia.

Článok 7 – Poistenie pre prípad plnej a trvalej invalidity
7.1. Poistná udalosť nastane, ak počas trvania poistenia, najskôr však 12 mesiacov od za-
čiatku poistenia, bol poistenému priznaný podľa platného zákona č. 461/2003 Z.z. o sociál-
nom poistení plný invalidný dôchodok (ďalej len invalidný dôchodok“). Poistený je povinný 
predložiť poistiteľovi potvrdenie slovenských úradov o priznaní plnej a trvalej invalidity.
7.2. Výška poistného plnenia je stanovená v článku 10.2. týchto PPESDI.
7.3. Pri poistení spotrebiteľského úveru zaniká poistenie výplatou poistného plnenia.
7.4. Pri poistení revolvingového úveru výplatou poistného plnenia zaniká poistenie pre 
prípad plnej a trvalej invalidity, poistenie pre prípad pracovnej neschopnosti a poistenie 
pre prípad straty zamestnania.

Článok 8 – Poistenie pre prípad pracovnej neschopnosti
8.1. Poistenie sa vzťahuje len na občanov Slovenskej republiky a Európskej Únie (EU), za-
mestnaných v hlavnom pracovnom pomere, ktorý vznikol na základe pracovnej zmluvy 
podľa zákona č. 311/2001 Z.z., Zákonník práce, v platnom znení (ďalej len „Zákonník prá-
ce“), na dobu neurčitú alebo na dobu dlhšiu ako jeden rok, ako aj na občanov iných štátov 
zamestnaných v hlavnom pracovnom pomere, ktorý vznikol na základe pracovnej zmluvy 
podľa Zákonníka práce, na dobu neurčitú alebo na dobu určitú dlhšiu ako jeden rok, ktorí 
spĺňajú podmienky pre zamestnávanie stanovené zákonom č. 5/2004 o službách zamest-
nanosti, alebo osoby, ktoré majú príjem zo samostatnej zárobkovej činnosti a nepoberajú 
invalidný dôchodok.
8.2. Poistnou udalosťou je lekársky potvrdená pracovná neschopnosť poisteného spô-
sobená chorobou alebo úrazom poisteného, ktorá nastala za trvania poistenia na území 
Slovenskej republiky.
8.3. Pracovná neschopnosť v zmysle týchto PPESDI nastáva, ak poistený nemôže podľa le-
kárskeho rozhodnutia žiadnym spôsobom vykonávať a ani nevykonáva svoje zamestnanie 
alebo inú zárobkovú činnosť, a to ani po obmedzenú časť dňa, ani nevykonáva riadiacu 
alebo kontrolnú činnosť za odplatu.
8.4. Poistná udalosť s ohľadom na charakter tohto druhu poistenia sa začína dňom, kedy 
je pracovná neschopnosť lekársky zistená, a končí dňom, kedy je pracovná neschopnosť 
podľa lekárskeho rozhodnutia ukončená.
8.5. Čakacou lehotou v  tomto poistení je doba prvých troch mesiacov trvania poistnej 
ochrany.
8.6. Karenčnou dobou v tomto poistení je doba od 1. dňa pracovnej neschopnosti do 28. 
dňa pracovnej neschopnosti vrátane.
8.7. Nárok na poistné plnenie nevzniká, ak nastane pracovná neschopnosť počas čaka-
cej lehoty. Ak je pracovná neschopnosť poisteného dlhšia ako karenčná doba, vypláca 
poistiteľ poistné plnenie. Výška a spôsob výplaty poistného plnenia sa riadi ustanovením 
článku 10.3. týchto PPESDI.

8.8. Poistený je povinný bezodkladne písomne oznámiť, že nastala poistná udalosť a pred-
ložiť potrebné doklady, ktoré si poistiteľ vyžiada. Pokiaľ tak neurobí do 4 mesiacov od za-
čiatku pracovnej neschopnosti, je poistiteľ oprávnený plniť za dni pracovnej neschopnosti 
až odo dňa, kedy mu boli požadované doklady doložené.
8.9. Poistený je povinný predložiť poistiteľovi formulár potvrdenia pracovnej neschopnosti, 
na ktorom ošetrujúci lekár potvrdí začiatok pracovnej neschopnosti. Prípadné náklady na 
vystavenie tohto formuláru nesie poistený. Je neprípustné vystavenie formuláru manže-
lom, manželkou, druhom, družkou, súrodencom, rodičom, dieťaťom, prípadne inou oso-
bou, ktorá je s poisteným v príbuzenskom vzťahu, alebo ak sa jedná o inú blízku osobu. 
8.10. Vyplnený formulár uvedený v  článku 8.9. musí poistený predložiť poistiteľovi bez 
zbytočných prieťahov, najneskôr však do 4 mesiacov od začiatku pracovnej neschopnosti 
(viď článok 8.9.).
8.11. Poistiteľ je oprávnený vyžadovať, aby si poistený pracovnú neschopnosť nechal kaž-
dých 14 dní znova potvrdiť na formulári poistiteľa.
8.12. Poistiteľ si vyhradzuje právo preverovať predložené dokumenty, rovnako tak aj právo 
vyžadovať a konzultovať znalecké posudky.
8.13. Plnenie je vyplácané do konca poistenia, maximálne však 24 mesiacov za všetky 
poistné udalosti.
8.14. Ak je dĺžka pracovnej neschopnosti neprimeraná druhu alebo povahe choroby ale-
bo úrazu, má poistiteľ právo posúdiť dobu, priebeh a spôsob liečenia svojim zmluvným 
lekárom – príslušným špecialistom. Poistiteľ potom vypláca poistné plnenie v súlade s roz-
hodnutím zmluvného lekára.
8.15. Poistné plnenie sa nevypláca po dobu materskej dovolenky alebo po dobu výkonu 
vojenskej alebo civilnej služby.
8.16. Poistenie pracovnej neschopnosti zaniká dňom, kedy poistený prestane mať trvalé 
bydlisko na území Slovenskej republiky alebo dňom priznania invalidného alebo starobné-
ho dôchodku, príp. predčasného starobného dôchodku. Poistenie ďalej končí najneskôr 
dosiahnutím veku poisteného uvedeného v článku 4.6.

Článok 9 – Poistenie pre prípad straty zamestnania
9.1. Poistenie sa vzťahuje len na občanov Slovenskej republiky a EU, zamestnaných v hlav-
nom pracovnom pomere, ktorý vznikol na základe pracovnej zmluvy podľa Zákonníka 
práce, na dobu neurčitú alebo na dobu určitú dlhšiu než jeden rok, ako aj na občanov 
iných štátov zamestnaných v hlavnom pracovnom pomere, ktorý vznikol na základe pra-
covnej zmluvy podľa Zákonníka práce, na dobu neurčitú alebo na dobu určitú dlhšiu ako 
jeden rok, ktorí spĺňajú podmienky pre zamestnávanie stanovené zákonom 5/2004 Z.z., 
o službách zamestnanosti v platnom znení. 
9.2. Čakacou Iehotou v tomto poistení je doba 6 mesiacov od začiatku poistnej ochrany 
alebo odo dňa vzniku každého nového pracovného pomeru.
9.3. Karenčnou dobou v tomto poistení je doba prvých dvoch mesiacov nezamestnanos-
ti.
9.4. Nárok na poistné plnenie pri strate zamestnania vzniká len v prípade, že zamestnávateľ 
dal zamestnancovi výpoveď z nasledujúcich dôvodov:
a) ak sa ruší alebo sa premiestňuje zamestnávateľ alebo jeho časť, alebo:
b) ak sa zamestnanec stane nadbytočným vzhľadom na rozhodnutie zamestnávateľa ale-
bo príslušného orgánu o zmene jeho úloh, technického vybavenia, o znížení stavu zamest-
nancov za účelom zvýšenia efektívnosti práce alebo o iných organizačných zmenách.
9.5. Stratu zamestnania nesmie zapríčiniť sám poistený.
9.6. V prípade straty zamestnania vypláca poistiteľ poistné plnenie za každý začatý mesiac 
po uplynutí karenčnej doby do okamihu nástupu do nového zamestnania, odchodu do 
dôchodku, na materskú dovolenku, civilnú či vojenskú službu, nástupu väzby alebo výko-
nu trestu odňatia slobody, maximálne však po dobu 4 mesiacov. Výška poistného plnenia 
sa riadi ustanovením článku 10.4. týchto PPESDI.
9.7. V  prípade poistnej udalosti je poistený povinný predložiť kópiu pracovnej zmluvy, 
zápočtového listu a  výpovede, kde je uvedený dátum a  dôvod skončenia pracovného 
pomeru a doklad o registrácii v evidencii uchádzačov o zamestnanie na Úrade práce, soci-
álnych vecí a rodiny. ( ďalej len „Úrad práce“). .Ak je poistený občanom iného než členského 
štátu EU, je povinný predložiť kópiu povolenia na zamestnanie, príp. povolenia na pobyt 
na území Slovenskej republiky.
9.8. Poistiteľ je oprávnený vyžadovať, aby si poistený nezamestnanosť nechal každý mesiac 
znova potvrdiť príslušným Úradom práce.
9.9. Poistený je povinný oznámiť a doložiť odchod do starobného alebo invalidného dô-
chodku, nástup vojenskej alebo civilnej služby alebo odchod na materskú dovolenku, a to 
do jedného mesiaca od dátumu zmeny.

Článok 10 – Poistné plnenie
10.1. Poistným plnením z poistenia pre prípad smrti je jednorazová úhrada záväzku po-
isteného vo výške nesplatenej istiny poskytnutého úveru alebo nesplatenej časti revol-
vingového úveru k dátumu úmrtia, okrem úhrady splátok úveru či revolvingového úveru 
a príslušných úrokov z omeškania, ktoré poistený spoločnosti Essox dlžil do dňa predchá-
dzajúcemu dátumu jeho úmrtia.
10.2. Poistným plnením z poistenia z plnej a  trvalej invalidity je jednorazová úhrada zá-
väzku poisteného vo výške nesplatenej istiny poskytnutého úveru alebo nesplatenej časti 
revolvingového úveru k dátumu, kedy nadobudlo právoplatnosť rozhodnutie o priznaní 
invalidného dôchodku poistenému, vyjmúc úhrady splátok spotrebiteľského úveru či re-
volvingového úveru a príslušných úrokov z omeškania, ktoré poistený spoločnosti Essox 
dlžil do dňa, ktorý predchádza dňu, keď bol poistenému priznaný invalidný dôchodok.
10.3. Poistné plnenie z poistenia pre prípad pracovnej neschopnosti sa poskytuje vo výš-
ke 100 % mesačnej splátky úveru v mesiaci, v ktorom začala pracovná neschopnosť a  je 
vyplatené, pokiaľ mesačná splátka úveru pripadá na dobu, kedy je poistený v pracovnej 
neschopnosti po uplynutí karenčnej doby.
10.4. Poistné plnenie z poistenia pre prípad straty zamestnania sa poskytuje vo výške 100 % 
mesačnej splátky úveru v mesiaci, v ktorom začal byť vedený v evidencii uchádzačov o za-
mestnanie, na Úrade práce a je vyplatené, pokiaľ mesačná splátka úveru pripadá na dobu, 
kedy je poistený nezamestnaný po uplynutí karenčnej doby.
10.5. Poistený alebo oprávnená/obmyslená osoba sú povinní predložiť potrebné doklady 
pre výplatu poistného plnenia, ktoré poistiteľ požaduje, podrobiť sa na vyzvanie poistiteľa 
lekárskej prehliadke, oznámiť poistiteľovi zmeny, ktoré majú vplyv na výplatu poistného 
plnenia. Pokiaľ tieto povinnosti nie sú splnené, poistiteľ poistné plnenie nevyplatí.
10.6. Poistiteľ je oprávnený voči poistnému plneniu vykonať zápočet prípadných nedo-
platkov na poistnom.

Článok 11 – Obmedzenie plnenia a výluky
11.1. Poistiteľ nie je povinný plniť z poistných udalostí, ku ktorým dôjde v dôsledku alebo 
v súvislosti s vojenskými udalosťami alebo občianskou vojnou, s občianskymi nepokojmi, 
vzburou a povstaniami.
11.2. Poistiteľ nie je povinný plniť z poistných udalostí, ku ktorým dôjde pri riadení mo-
torových vozidiel poisteným, pokiaľ poistený nie je držiteľom predpísaného vodičského 
oprávnenia.
11.3. Poistiteľ nie je povinný vyplatiť poistné plnenie, ak nastane smrť poisteného násled-
kom samovraždy poisteného do 2 rokov od začiatku trvania poistenia. Poistiteľ ďalej nie je 
povinný vyplatiť poistné plnenie, ak dôjde k plnej a trvalej invalidite poisteného následkom 
úmyselného sebapoškodzovania poisteného kedykoľvek v priebehu trvania poistenia.
11.4. Poistiteľ je oprávnený znížiť plnenie až o jednu polovicu
a) ak došlo k smrti poisteného v súvislosti s konaním, ktoré nasvedčovalo, že poisteným 
bol spáchaný trestný čin,
b) ak došlo k smrti poisteného v súvislosti s konaním, ktorým inému spôsobil ťažkú ujmu 
na zdraví alebo smrť alebo inak hrubo porušil dôležitý záujem spoločnosti,
c) ak došlo k poistnej udalosti následkom požitia alkoholu alebo iných omamných alebo 
psychotropných látok poisteným,
d) ak sa zistí, že oprávnenou osobou boli podané o vzniku poistnej udalosti iné informácie, 
než ktoré vyplynuli zo zisťovania poistiteľa, alebo ňou boli poistiteľovi takéto informácie 
zamlčané.
11.5. Poistiteľ ďalej neplní v týchto prípadoch pracovnej neschopnosti:
a) pokiaľ poistený utrpel úraz alebo ochorenie v  súvislosti s  požitím alebo používaním 
alkoholu alebo iných omamných a  psychotropných látok, ďalej pri pobyte poisteného 
v zariadeniach na liečbu alkoholizmu, toxikománie, hráčskej závislosti a pod.;
b) pri pracovnej neschopnosti v dôsledku psychiatrického alebo psychologického nálezu; 
jedná sa o diagnózy F00- F99 podľa medzinárodnej klasifikácie chorôb;
c) pokiaľ poistený utrpel úraz v súvislosti s profesionálnym vykonávaním športu;
d) pokiaľ poistený utrpel úraz alebo ochorenie v  súvislosti s  výtržnosťou, ktorú vyvolal, 
alebo v  súvislosti s  úmyselnou trestnou činnosťou, ktorú spáchal a  z  ktorej bol súdom 
uznaný vinným;
e) pokiaľ sa poistený pokúsil o samovraždu alebo sa vedome poškodil na zdraví;
f ) pokiaľ sa poistený nezdržuje v mieste svojho trvalého bydliska, okrem tých prípadov, 
kedy je v lekársky nutnom nemocničnom ošetrení;
g) opustil miesto trvalého bydliska so súhlasom ošetrujúceho lekára;
h) je počas prechodného pobytu mimo miesto trvalého bydliska práceneschopný z dô-
vodu akútneho ochorenia alebo z dôvodu tu vzniknutého úrazu, pokiaľ je z  lekárskeho 
hľadiska vylúčený návrat;
i) pri liečebných pobytoch v  sanatóriách, kúpeľoch a  rehabilitačných centrách okrem 
tých prípadov, kedy je pobyt v nich z lekárskeho hľadiska nevyhnutnou súčasťou liečenia 
choroby alebo úrazu a poistiteľ s  týmto liečebným pobytom vyjadril písomne a vopred 
súhlas;
j) pri pracovnej neschopnosti, ktorá súvisí s tehotenstvom;
k) po dobu kedy poistený poberá peňažnú pomoc v materstve alebo rodičovský príspevok 
a po dobu ďalšej materskej dovolenky poisteného, ktorý nemá nárok na peňažnú pomoc 
v materstve i po dobu, počas ktorej by podľa zákona peňažnú pomoc v materstve po-
beral;
l) pokiaľ poistený utrpel úraz alebo ochorenie v súvislosti s konaním, pri ktorom sa úmy-
selne vystavil nebezpečenstvu;
m) pokiaľ poistiteľ zistí porušenie liečebného režimu, odo dňa tohto zistenia;
n) ak boli na poistenom s jeho súhlasom testované lieky, liečivé prostriedky a látky a iné 
zdravotnícke prostriedky pred ich schválením, registráciou a  povolením výroby a  distri-
búcie;
o) pri pracovnej neschopnosti, ktorá súvisí s kozmetickými zákrokmi.

Článok 12 – Spracúvanie osobných údajov poisteného/poistníka
12.1. Spracúvanie osobných údajov v súvislosti s poistnou zmluvou
12.1.1. Osobné údaje poisteného v zmysle § 3 zákona číslo 428/2002 Z.z. O ochrane osob-
ných údajov (ďalej len “slovenský zákon o  ochrane osobných údajov”), ako aj v  zmysle 
§  4 ods. a) zákona číslo 101/2000 Sb., o  ochrane osobných údajov (ďalej len “český zá-
kon o ochrane osobných údajov“) a obidva zákony ďalej len “zákon o ochrane osobných 
údajov” (vyjmúc osobitné kategórie osobných údajov a citlivých osobných údajov), ktoré 
poistený poskytol poistiteľovi v súvislosti s uzavretím poistnej zmluvy alebo ktoré poistiteľ 
získal iným zákonným spôsobom, prípadne ktoré vytvoril spracúvaním údajov takto zís-
kaných, budú poistiteľom alebo ním v súlade so zákonom o ochrane osobných údajov 

povereným spracovateľom spracúvané za účelom využívania týchto osobných údajov 
v  rámci predmetu podnikania poistiteľa, t.  j. k  činnostiam priamo alebo nepriamo súvi-
siacim s poisťovacou alebo zaisťovacou činnosťou. Osobné údaje poisteného je poistiteľ 
oprávnený v nevyhnutnom rozsahu odovzdávať v  zmysle § 23 resp. § 23a slovenského 
zákona o ochrane osobných údajov a § 27 českého zákona o ochrane osobných údajov 
do iných štátov za účelom zaistenia. Poistiteľ bude spracúvať osobné údaje poisteného 
uvedeným spôsobom v  rozsahu požadovanom poistnou zmluvou, a  to po dobu nevy-
hnutne potrebnú k zabezpečeniu všetkých práv a povinností vyplývajúcich z poistného 
záväzkového vzťahu.
12.1.2. Osobné údaje poisteného je poistiteľ v  uvedenom rozsahu a  na uvedený účel 
oprávnený spracúvať aj bez výslovného súhlasu tejto osoby.
12.2. Súhlas so spracúvaním osobitnej kategórie osobných údajov/citlivých osobných 
údajov v súvislosti s poistnou zmluvou.
12.2.1. Poistený uzatvorením poistnej zmluvy udeľuje poistiteľovi súhlas k získavaniu úda-
jov o jeho zdravotnom stave prostredníctvom zmluvných lekárov poistiteľa v súlade s § 25 
zákona číslo 576/2004 Z.z., o zdravotnej starostlivosti, v platnom znení, a týmto oprávňuje 
všetkých oslovených lekárov, ústavy, zdravotnícke zariadenia a zdravotné poisťovne tieto 
informácie a to i po jeho smrti poistiteľovi oznamovať.
12.2.2 Poistený uzatvorením poistnej zmluvy udeľuje poistiteľovi výslovný súhlas so spra-
cúvaním osobných údajov vypovedajúcich o jeho zdravotnom stave (osobitná kategória 
osobných údajov) v zmysle § 8 slovenského zákona o ochrane osobných údajov a citlivé 
osobné údaje v zmysle § 4 odst. b) českého zákona o ochrane osobných údajov, ktoré pois-
titeľovi v súvislosti s uzatvorením poistnej zmluvy sám poskytol, alebo ktoré poistiteľ získal 
spôsobom uvedeným vyššie, prípadne, ktoré vytvoril spracúvaním údajov takto získaných. 
Tieto osobné údaje osobitnej kategórie resp. citlivé osobné údaje budú poistiteľom alebo 
ním povereným spracovateľom spracúvané za účelom využívania týchto údajov v rámci 
predmetu podnikania poistiteľa, t. j. na činnosti priamo alebo nepriamo súvisiace s poisťo-
vacou a zaisťovacou činnosťou.
12.2.3. Udelenie súhlasu so spracúvaním osobitnej kategórie osobných údajov resp. 
citlivých osobných údajov v  rozsahu uvedenom v čl. 12.2.2. je podmienkou pristúpenia 
k  poisteniu. Udelený súhlas je však poistený oprávnený kedykoľvek odvolať. Odvolanie 
tohto súhlasu je možné len písomnou formou, najlepšie prostredníctvom doporučeného 
listu zaslaného na adresu sídla poistiteľa. Odvolanie tohto súhlasu má za následok zánik 
poistenia ku dňu, ku ktorému poistený písomne svoj súhlas odvolal, najskôr však ku dňu 
doručenia tohto nesúhlasu poistiteľovi. V takom prípade má poistiteľ právo na poistné do 
konca poistnej doby.
12.3. Súhlas so zdieľaním údajov v skupine.
12.3.1. Poistený/poistník ďalej súhlasí s tým, aby jeho osobné údaje – ak je fyzickou oso-
bou, prípadne údaje o ňom ako o právnickej osobe, ak je právnickou osobou, boli pois-
titeľom a každým ďalším správcom spracúvané, rozumie sa aj vzájomne medzi nimi odo-
vzdávané, za účelom skvalitnenia starostlivosti o  poisteného/poistníka, uskutočňovanie 
marketingových činností, informovanie ostatných Správcov o  bonite a  dôveryhodnosti 
poisteného/poistníka a analyzovanie týchto údajov. Poistený/poistník súhlasí s  tým, aby 
správca spracúval jeho osobné údaje ak je fyzickou osobou, prípadne údaje o ňom ako 
o právnickej osobe za účelom a v  rozsahu hore uvedenom po dobu od udelenia tohto 
súhlasu do uplynutia 4 rokov od ukončenia posledného zmluvného alebo iného právneho 
vzťahu s ktorýmkoľvek zo Správcov.
12.3.2. Súhlas poisteného/poistníka podľa čl. 12.3.1. týchto poistných podmienok je účinný 
len vo vzťahu k poistenému/poistníkovi, ktorý zmluvný vzťah alebo dodatok k existujúce-
mu zmluvnému vzťahu s poistiteľom, ktorých neoddeliteľnou súčasťou sú tieto poistné 
podmienky, uzavrie, najskôr v deň účinnosti týchto poistných podmienok. Pre poisteného/
poistníka, ktorý podpísal, odmietol podpísať, či odvolal obdobný súhlas už skôr, zostáva 
právny režim súhlasu ním uvedeného, odmietnutého alebo odvolaného zmenou poist-
ných podmienok nedotknutý.
12.3.3. Tento súhlas so spracúvaním osobných údajov udelený najmä v  súlade s  plat-
ným slovenským a českým zákonom o ochrane osobných údajov, s platnými zákonmi č. 
95/2002 Z.z. O  poisťovníctve, č. 513/1991 Z.z., Obchodný zákonník v  platnom znení, je 
dobrovoľný a poistený/poistník je ho oprávnený kedykoľvek vo vzťahu ku ktorémukoľvek 
správcovi odvolať. Odvolanie súhlasu musí byť uskutočnené písomne voči poistiteľovi. Po-
skytnutie údajov je dobrovoľné, pokiaľ všeobecne záväzný právny predpis nestanoví inak.
12.4. Poistený/poistník je povinný prípadnú zmenu spracúvaných osobných údajov nahlá-
siť poistiteľovi bez zbytočného odkladu.
12.5. Osobné údaje o poistenom sú spracúvané v rozsahu, v akom ich poistený poskytol 
v súvislosti (a) so žiadosťou o zmluvný alebo iný právny vzťah, (b) s akýmkoľvek zmluvným 
alebo iným právnym vzťahom uzatvoreným medzi ním a Správcom, alebo (c) ktoré Správ-
ca zhromaždil inak a spracúva ich v súlade s platnými právnymi predpismi, na nasledovné 
účely: (i) účely obsiahnuté v rámci súhlasu poisteného, (ii) rokovanie o zmluvnom vzťahu, 
(iii) plnenie zmluvy, (iv) ochrana životne dôležitých záujmov poisteného, (v) oprávnené 
zverejňovanie osobných údajov, (vi) ochrana práv Správcu, príjemcu alebo iných dotknu-
tých osôb, (vii) archívnictvo vedené na základe zákona, (viii) ponúkanie obchodu alebo 
služieb, (ix) odovzdávanie mena, priezviska, adresy poisteného za účelom ponúkania ob-
chodu a služieb v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi.
12.6. Pokiaľ poistený písomne požiada poistiteľa, má právo v  súlade s  platnou právnou 
úpravou na poskytnutie informácie o osobných údajoch o ňom spracúvaných, účelu a po-
vahe spracúvania osobných údajov, o príjemcoch týchto údajov a Správcoch. Poistník je 
ďalej oprávnený požiadať poistiteľa o opravu osobných údajov ak zistí, že niektorým správ-
com spracúvané osobné údaje nezodpovedajú skutočnosti. Pokiaľ poistník zistí alebo sa 
domnieva, že Správca uskutočňuje spracúvanie jeho osobných údajov v rozpore s ochra-
nou súkromného a  osobného života poisteného/poistníka alebo v  rozpore s  právnymi 
predpismi, je oprávnený požadovať od poistiteľa vysvetlenie, resp. je oprávnený požado-
vať, aby poistiteľ odstránil takto vzniknutý závadný stav. Bez ohľadu na predchádzajúce 
ustanovenie tohto odseku má Poistník právo obrátiť sa v  prípade porušenia povinnosti 
Správcu na Úrad na ochranu osobných údajov so žiadosťou o zabezpečenie opatrení na 
nápravu.
12.7. Na účely článku 12. sa rozumie:
	 • �Správcom poistiteľ, Société Générale SA, B 552 120 222, spoločnosť založená a existu-

júca podľa práva Francúzskej republiky, so sídlom na adrese 29, Boulevard Hausmann, 
75009 Paris (SG), členovia FSKB a osoby ovládané SG:

	 • �Marketingovou činnosťou súbor činností, ktorých účelom je informovanie poiste-
ných/poistníkov o produktoch a službách Správcu, predkladanie ponuky na ich ob-
jednanie, sprostredkovanie, spracovanie alebo vyhodnocovanie príslušných údajov 
na tieto účely a to aj prostredníctvom elektronickej pošty.

	 • �Členmi finančnej skupiny Banky (Členovia FSKB) najmä Komerční banka, a.s. 
IČO 45317054 (Banka), Investičná kapitálová spoločnosť KB, a.s. IČO 601196769, Mod-
ra pyramida stavební spořitelna, a.s., IČO 60192852, Penzijný fond Komerční banky, 
a.s. IČO 61860018, ESSOX s.r.o. IČO 26764652, a ďalšie subjekty, v ktorých Banka má 
alebo nadobudne majetkovú účasť spočívajúcu v priamom alebo nepriamom podie-
le na základnom imaní.

	 • �Osobami ovládanými SG subjektmi, ktoré SG ovláda a  ktoré zároveň buď (i) majú 
alebo nadobudnú majetkovú účasť na subjektoch so sídlom na území Českej repub-
liky, spočívajúce v  priamom alebo nepriamom podiele na ich základnom kapitále, 
alebo (ii) majú sídlo na území Českej republiky. Pokiaľ je takým subjektom člen FSKB, 
je tento subjekt uvedený vo výpočte členov FSKB.

	 • �Osobným údajom meno, priezvisko, adresa, dátum narodenia, rodné číslo, kontakt-
né spojenie, údaje charakterizujúce bonitu a  dôveryhodnosť poisteného – fyzickej 
osoby, nie osobné údaje osobitnej kategórie podľa slovenského zákona o ochrane 
osobných údajov, resp. citlivé osobné údaje podľa českého zákona o ochrane osob-
ných údajov.

	 • �Údajom o právnickej osobe identifikačné údaje poisteného právnickej osoby, najmä 
obchodné meno/názov, miesto podnikania/ sídlo, IČO, dátum založenia, typ podni-
kania, kontaktné spojenie, údaje charakterizujúce bonitu a dôveryhodnosť poistené-
ho/poistníka.

Článok 13 – Doručovanie
13.1. Poistený/poistník je povinný poistiteľovi oznámiť bez zbytočného odkladu zmenu 
adresy trvalého pobytu/sídla alebo korešpondenčnej adresy.
13.2. Všetky oznámenia a žiadosti týkajúce sa poistenia musia byť uskutočnené písomnou 
formou v  českom alebo slovenskom jazyku, sú účinné ich doručením druhej zmluvnej 
strane.
13.3. Zmluvné strany sú povinné zasielať si písomnosti prostredníctvom držiteľa pošto-
vej licencie na vopred dohodnutú alebo poslednú známu adresu druhej zmluvnej strany. 
Písomnosti určené poistníkovi, poistenému alebo oprávneným a  obmysleným osobám 
môže poistiteľ odovzdávať týmto osobám tiež do vlastných rúk prostredníctvom svojho 
zamestnanca alebo inej ním poverenej osoby.
13.4. Ak nebol adresát písomnosti zastihnutý a nevyzdvihol si písomnosť, ktorá bola ulo-
žená u držiteľa poštovej licencie, v  stanovenej dodacej Iehote (15 dní), považuje sa po-
sledný deň tejto Iehoty za deň doručenia písomnosti adresátovi, aj keď sa o  jej uložení 
nedozvedel.
13.5. Ak odmietne adresát písomnosť prijať, považuje sa písomnosť za doručenú dňom, 
v ktorom bolo jej prijatie odmietnuté.
13.6. Pokiaľ sa adresát v  mieste doručenia nezdržuje, bez toho, aby o  tejto skutočnosti 
informoval poistiteľa, je písomnosť doručená dňom, kedy bola zásielka poistiteľovi vrátená 
ako nedoručiteľná.

Článok 14 – Adresa pre korešpondenciu
Adresa na zasielanie korešpondencie poistníka poistiteľovi je: Komerční pojišťovna, a. s., 
Palackého 53, 586 01 Jihlava. Adresa na zasielanie korešpondencie poistiteľa a poistených 
poistníkovi je: ESSOX SK s.r.o., Cesta na Senec 2/A, 821 04 Bratislava, ktorá je hlavným kon-
taktným miestom pre riešenie záležitostí spojených s týmto poistením.

Článok 15 – Riešenie sporov
15.1. V prípade sťažnosti je možné sa obrátiť na Komerční pojišťovnu, a. s., klientsky servis, 
Karolinska 1/650, 186 00 Praha 8, prípadne na Českú Národní banku so sídlom Na Příkopě 
28, 115 03 Praha 1. Pre riešenie všetkých majetkových sporov vzniknutých z uzavretej po-
istnej zmluvy alebo v súvislosti s ňou bude miestne a vecne príslušný súd.

Informačná povinnosť podľa § 792a Občianskeho zákonníka v platnom znení
A. Dane
V prípade smrti, plnej a trvalej invalidity, pracovnej neschopnosti alebo straty zamestnania 
poisteného nie je poistné plnenie predmetom dane z príjmu – § 9, ods. 2), písm. i zákona 
č. 595/2003 Z.z., o daniach z príjmov v platnom znení.
B. Pri tomto poistení sa odkupné nevypláca .
C. Informácie o ďalších skutočnostiach, na ktoré sa vzťahuje informačná povinnosť poistite-
ľa podľa § 792a Občianskeho zákonníka, sú obsiahnuté priamo v texte týchto poistných 
podmienok.

POISTNÉ PODMIENKY PRE POISTENIE OSÔB K SPOTREBITEĽSKÝM A REVOLVINGOVÝM SPOTREBITEĽSKÝM ÚVEROM A ÚVEROVÝM KARTÁM ESSOX SLOVAKIA DIRECT zo dňa 1. 8. 2006


